Common errors from essays
Les gens, les personnes, le peuple, la population

Les gens = the people (noun, masc, plural)

Les gens de la ville sont moins gentils que les campagnards.

En France, beaucoup de gens or un grand nombre de gens font leurs courses au marché.

When used with gens, the adjectives bon, mauvais, petit, vieux, vilain are placed before gens and in the feminine: (toutes) les vieilles gens . But the gender of gens itself does not change: les bonnes gens sont heureux. Toutes ces bonnes gens étaient admiratifs 
All other adjectives behave normally: (tous) les braves gens. Tous ces gens sont pressés. 
Les personnes = people, specific group or human people (noun, fem, plural) 

2 personnes sur 4 croient en Dieu

L’état donne de l’aide aux personnes âgées en hiver

En France, de nombreuses personnes or un grand nombre de personnes font leurs courses au marché

NB: Personne aime aller à  l’école/personne n’a été surpris

Le peuple = the people, political/sociological term (noun, mas)

Le peuple de gauche n’a plus de confiance dans le Premier Ministre (the left-wing element of the population)

La population = people/population (noun, fem, singular)
La population active française a voté pour faire la grève le mois prochain (the working population)

seul, seulement
seul (e) = alone, only as in unique (adjective)

Elle habite toute seule

Un seul d’entre eux

Seulement =  only (adverb)

Elle revient seulement demain

Nous étions deux seulement

Connaître vs savoir

Connaître = to know a fact/noun/event

Savoir = to know truth/to know an answer/to be aware of/to be capable of

Tu connais la nouvelle?

Il la connait

Je sais le chinois

Elle sait cuisiner
Comme/puisque

Comme = as when comparing, such as when giving an example

Puisque = since, because

La crise économique nous a touché ici comme en France

Il est grand comme sa soeur

Les pays industrialisés comme le Japon et les Etats-Unis sont des puissances économiques

Puisqu’il y a du soleil, je vais faire une promenade

Je vais t’expliquer la raison puisque tu me le demandes

Beaucoup de/un tas de

Beaucoup de = a lot of/many/much

Beaucoup de personnes le savent 

Beaucoup pensent que c’est une erreur

Beaucoup de prudence est requise

Beaucoup de détails sont inexactes

Elle a fait beaucoup de découvertes importantes

Il y a beaucoup de souffrance dans le monde
Un tas de = loads of/a pile of (more familiar)

Elle a posé des tas de questions

Il a posé un tas de questions

J’ai un tas de devoirs à faire

Le décès, la mort, mourir
Le décès = the death, the decease (administration)

Dans le journal on peut lire les avis de décès (obituaries)

La mort = the death

Ma tante est décédée de mort naturelle

Ils sont en danger de mort (mortal danger)

Le mort = the dead

 Il y a eu 12 morts (fatalities)

mort = dead, past participle of the verb mourir

Il est mort en 1980, elle est morte en 1982

Mourir is the verb

In the present tense: je meurs, tu meurs, il meurt, nous mourons, vous mourez, ils meurent

Je meurs de faim
Ils meurent d’envie de faire une bataille de boules de neige (they are dying to do a snowfight)

Juste
Juste = fair/right/just/in tune

Ce n’est pas juste

Il faut trouver le mot juste

Ton piano n’est pas juste (out of tune)

Elle a vu juste (guess right)

J’ai pris l’avion juste à temps

